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INFORMACIÓN DE SEGURIDAD  
 

�  Utilice este producto siguiendo las instrucciones del presente manual. La manipulación 
inadecuada o el uso indebido invalidará la garantía.  

�  ¡SEGURIDAD ANTE TODO!. Evite la instalación de la unidad en un lugar donde pueda dificultar 
la visión del conductor, afectar al funcionamiento de los sistemas operativos del vehículo o el 
accionamiento de dispositivos de seguridad, ej, airbags, o donde pueda comprometer la 
conducción segura del mismo.   

�  Cuando haga uso del sistema, verifique que sus ocupantes se encuentren firmemente sujetos al 
cinturón de seguridad para evitar golpear la cabeza contra la pantalla ante un frenado brusco o 
cualquier otro incidente, los daños podrían ser de importancia si el cinturón no se encuentra 
correctamente colocado y asegurado en su posición.   

�  No intente instalar o reparar por su cuenta la unidad. La instalación o reparación de este producto 
por personas no autorizadas o sin experiencia en manipulación de equipos electrónicos resulta 
peligrosa y puede exponerle al riesgo de sufrir un corto circuito  u otros imprevistos.  

�  Evite la descarga de la batería del vehículo utilizando el reproductor siempre que el primero se 
encuentre en marcha.  

�  No desarme o altere la unidad bajo ninguna circunstancia. Si lo hace, no solo corre el riesgo de 
dañar la unidad de forma permanente, sino que además invalidará la garantía.  

�  Nunca utilice para la limpieza de la superficie de LCD productos químicos o detergentes, esto 
puede resultar nocivo y causarle daño permanente a la unidad. 

�  Al instalar el reproductor evite que el mismo quede expuesto a la acción directa de los rayos 
solares, o próximo a las rejillas de calefacción. Tenga en cuenta que la temperatura bajo 
condiciones normales de funcionamiento oscila entre  –5 °C y +50 °C. Si la temperatura interior 
del vehículo es muy alta, será necesario esperar a que descienda a valores aceptables antes de 
volver a ponerlo en funcionamiento.  

�  Sin embargo, si la temperatura interior del vehículo es muy baja y el reproductor se utiliza tan 
pronto como se encienda la calefacción, esto podría favorecer la formación de humedad en el 
panel e inclusive en el interior de la unidad. Si es este el caso, ¡¡apague el reproductor 
inmediatamente!! ya que, podría producirse un cortocircuito. Espere aproximadamente una hora 
para que la condensación desaparezca tras lo cual podrá volver a encender la unidad.   

�  En condiciones de frío extremo, el movimiento de los cuadros (FPS: Frames Per Second, 
Cuadros por Segundo) podría ralentizarse e incluso verse ligeramente oscuros. Esto no indica un 
mal funcionamiento de la unidad, es una situación normal. La unidad se recuperará gradualmente 
a medida que alcance su temperatura normal de operación.  

�  Evite golpear la pantalla LCD, podría ocasionarle daño permanente. Si la pantalla llegara a 
romperse, evite el contacto con los cristales y más aún con los líquidos vertidos. Si sufriera 
contacto accidental con ellos, por favor lávese inmediatamente con abundante agua y diríjase lo 
más pronto posible al centro de salud más cercano.  

�  Asegúrese de que la unidad se instaló en lugar adecuado y no obstruye las rejillas de aire 
acondicionado del vehículo. 

�  No introduzca objetos extraños en la ranura del reproductor. La inserción de objetos pequeños 
podría estropear los mecanismos de precisión de la unidad.  

�  Proteja sus discos compactos. Asegúrese de expulsar el disco de la unidad y guardarlo en su 
caja dejándolo resguardado de los rayos del sol, antes de descender del vehículo.  

�  Tenga en cuenta que el calor y la humedad pueden dañar los discos en forma irrecuperable. 
�  Utilice los destornilladores provistos para fijar la base
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CARACTERÍSTICAS DEL REPRODUCTOR DE DVD 
  
Esta unidad cuenta con una pantalla color LCD TFT de 10.2“ con reproductor DVD que puede 
utilizarse de forma independiente o integrarse en un sistema multimedia móvil. Este reproductor 
presenta las siguientes características: 
�  Pantalla LCD TFT de alto contraste de 10.2"/ relación de aspecto 16:9 con reproductor de 

DVD integrado.  
�  Resolución: 800 x 480 pixeles, total: 384.000 puntos.  
�  Pantalla LCD alto contraste , Área: 220 x 135 mm   
�  Gran ángulo de visión izquierda/derecha > 65° / su perior> 45° / inferior> 55°   
�  Cargador de DVD    
�  Puerto USB ver.1.1   
�  Entradas para memorias SD/MMC/MS   
�  Reproduce: CD,CD-R/RW,MP3,DVD,DVD-R/RW,DVD+R/RW,VCD,SVCD, JPEG  y 

Picture CD  
Nota: Esta unidad no reproduce Cds multisesión ni a rchivos WMA con bit rate de 
320kbps.   

�  Código de región: 2  
�  Decodificador Dolby Digital integrado  
�  Sistema  anti-shock electrónico y mecánico (ESP)  
�  Recubierto con protección de goma mayor resistencia y durabilidad  
�  Ángulo de inclinación regulable > 120°   
�  Sistema de video Multinorma NTSC/ PAL con ajuste automático (auto-switching)   
�  Menú de ajustes de configuración e imagen en pantalla  
�  2 entradas  A/V RCA   
�  1 salida x A/V RCA  
�  Transmisor integrado IR preparado para operar con auriculares inalámbricos  
�  Luz cenital: 2 LEDs de color blanco   
�  Control remoto IR   
Características del Video DVD  
Esta unidad provee las siguientes funciones además de una excelente calidad de imagen 
y sonido de video DVD: 
Función multilenguaje   
Permite almacenar un total de 8 idiomas por film, permitiendo elegir el preferido 
Función de multiángulo   
Si el video está filmado en múltiples ángulos, permite verlos desde diferentes 
perspectivas. 
Función de subtítulos   
Un video DVD soporta hasta 32 idiomas para escoger.    
Este reproductor de DVD 
acepta los siguientes 
formatos: 

 
 

 Vds. 12cm 
   

 Video CDs  12cm 
   

 Audio CDs  12cm 
   

 mp3 CDs  12cm 
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Acerca de CD Extra / CD Mejorado   
EL CD Extra o Cd Mejorado es un disco en el cual se pueden grabar un total de dos 
sesiones. La primera es la de audio y la segunda es la de datos. No permite la 
reproducción de CDs de más de dos sesiones. Admite discos CD-R/CD-RW con archivos 
mp3.  
 
Regiones numeradas 

 
El sistema de video DVD asigna un número de región para la reproducción de un video 
DVD según la zona de comercialización del DVD. Dicho número se consigna en la caja 
con el ícono que se muestra a continuación: 
 
PANTALLA  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
1.   Luz cenital   
�   Provee luz para el interior del vehículo.  
2.  BOTÓN [Reset]   
�   Presione el botón [RESET] con un lapicero u otro elemento de punta fina para resetear.  
3.   BOTÓN [Power]   
�   Presione el botón [POWER] para encender o apagar el reproductor.  
4.   BOTÓN [Menu]   
�   Presione el botón [MENU] para acceder al menú principal. Vuelva a presionar el botón 
para seleccionar un ítem del menú.  



 29

5.   BOTÓN [A/V input Source]   
�   Presione el botón [A/V] para seleccionar el modo de entrada de video (DVD-IN, AV IN1 
and AV IN2). 
 
�  Presione el botón [SRC–] durante 2 segundos cuando esté en modo DVD para pasar a 

modo SD/MMC/MS o a modo USB. Solo podrá conectar uno de los dos. Si conecta los 
dos al mismo tiempo la unidad no encontrará medio disponible.  

6. Botón [VoL–]   
�  Presione el botón [VOL–] para bajar un valor en el menú (por ejemplo, para bajar el 

volumen).   
7. Botón [VoL+]  
�  Presione el botón [VOL+] para incrementar un valor en el menú (por ejemplo, para 

subir el volumen).   
8. Interruptor de luz cenital   
�  Mueva el interruptor a la posición ON/OFF, luego presiónelo para encender o apagar.  
9. Botón [Panel open]   
�  Presione el botón [PANEL OPEN] para abrir el panel LCD.   
10. Botón  [9]   
�  Presione el botón [9] para ir al capítulo anterior en un DVD o a la pista anterior en un 

CD; Presione y mantenga presionado para retroceso rápido a velocidades de 2x, 4x, 
8x, 16x y 32x.   

11. Botón  [:]    
�  Presione el botón [:] para ir al capítulo siguiente en un DVD o a la próxima pista 

en un CD; Presione y mantenga presionado para avance rápido a velocidades de 
2x, 4x, 8x, 16x y 32x.  

12. Botón [Stop]    
�  Presione el botón [STOP] para detener la reproducción, presione PLAY o ENTER para 

comenzar a reproducir desde la última posición.  
�  Presione el botón [STOP] dos veces para detener por completo la reproducción. 
�  Presione el botón [PLAY] O [ENTER] para comenzar la reproducción desde el 

comienzo del DVD.   
13. Botón [4/;]   
�  Presione el botón [4/;] para reproducir o pausar el disco.   
14. Botón [Eject]   
�  Presione el botón [EJECT] para expulsar el disco.   
15. Ventana de IR  
�  Recibe señales IR del control remoto y las envía al receptor IR de los auriculares 

inalámbricos.   
16. Orificios de fijación  
�  Conecte el reproductor a la placa de fijación con tornillos. 
17. Bandeja para discos  
�  Inserte el disco en la bandeja. 
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CONTROL REMOTO 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
1.  Bóton [Power]   
�   Presione el botón [POWER] para encender o apagar el reproductor.  
2.  Botón [Setup]   
�   Presione el botón [SETUP] para acceder al menú de configuración si desea modificar 
las opciones del reproductor.  
3.  Botón [Mute]   
�   Presione el botón [MUTE] para activar o desactivar el sonido.  
4.  Botón [Eject]   
�   Presione el botón [EJECT] para expulsar el disco.  
5.   Botones numéricos   
�   Presione uno de los botones numéricos para  acceder a una pista determinada.  
6.   Botón [Previous]   
�   Presione el botón [PREVIOUS] para ir al capítulo anterior en un DVD o a la pista 
anterior en un CD.  
7.  Botón [Play / Pause]   
�   Presione el botón [PLAY / PAUSE] para reproducir o pausar un CD o DVD.  
8.  Botón [Audio]   
�   En un DVD: Presiónelo para cambiar el idioma durante la reproducción.  
�   En VCD:      Presiónelo para seleccionar el canal del audio (izquierdo, derecho o 
estéreo) durante la reproducción de un VCD o un CD. 
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9.  Botones [Arrow and Enter]   
�   Presione el botón [ARROW] para navegar por un menú y seleccionar valores   
10. Botón [         Fast Reverse]   
�  Presione el botón [FAST REVERSE] para retroceder rápidamente a velocidades de 2x, 

4x, 8x y 32x.  
11.Botón [Random]   
�   Presione el botón [RANDOM] para reproducir capítulos o pistas de forma aleatoria.  
12. [A-B] button   
�   Presione el botón [A-B] para repetir la reproducción desde el punto A hasta el punto B.  
13. Botón [Src]   
�  Presione el botón [SRC] para seleccionar el modo de entrada de vídeo (DVD-IN, AV 

IN1 o AV IN2).   
�  Mantenga presionado el botón [SRC–] durante 2 segundos cuando se encuentre en 

modo DVD para cambiar al modo SD/ MMC/MS o al modo USB. Recuerde que solo 
podrá conectar uno de los dos. Si conecta ambos al mismo tiempo, la unidad no 
encontrará medio alguno.   

14. Botón [Return]    
�  Presione el botón [RETURN] para volver al menú principal, si lo presiona nuevamente 

regresará a la posición donde se detuvo la reproducción.   
15. Botón [Angle]   
�  Presione el botón [ANGLE] para seleccionar un ángulo diferente durante la 

reproducción de un DVD. Esta función estará disponible si el DVD se filmó en múltiples 
ángulos.  

16. Botón[Zoom]   
�  Presione el botón [ZOOM] para configurar el zoom (o acercamiento) deseado, para la 

reproducción de un vídeo.   
17. Botón [Repeat]   
�  Presione el botón [REPEAT] para volver a reproducir una pista específica ó un disco 

completo.   
18. Botón [Title]    
�  Presione el botón [Title] para ver el menú con el listado de títulos de un DVD.   
19. Botón [        Fast Forward]   
�  Presione el botón [FAST FORWARD] para adelantar la reproducción a velocidades de 

2x, 4x, 8x y 32x.   
20. Botón [Subtitle]   
�  Presione el botón [SUBTITLE] para seleccionar y activar los subtítulos durante la 

reproducción.   
21. Botón [Menu]   
�  Presione el botón [MENU] para ver el menú principal de un DVD. 
22. Botones [VoL – / VoL+]   
�  Presione los botones [VOL – / VOL+] para aumentar/disminuir el volumen de la 

reproducción.  
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23. Botón [          Next]   
�  Presione el botón [NEXT] para ir al siguiente capítulo en un DVD o la siguiente pista en 

un CD.  
24. Botón [      Stop]   
�  Presione el botón [ STOP] para detener la reproducción, presione el botón play [PLAY] 

o el botón [ENTER] para continuar reproduciendo desde la última posición; Presione el 
botón [STOP] dos veces seguidas para detener la reproducción por completo, 
Presione el botón [PLAY] o [ENTER] para reproducir un DVD desde el comienzo.   

25. Botón [Display]    
�  Presione el botón [DISPLAY] para ver en pantalla información acerca de la 

reproducción (Título, capítulo, pista y duración).   
26. Botón [Goto]   
�  Presione el botón [GOTO] para comenzar la reproducción tras seleccionar un 

determinado capítulo, pista o minuto de reproducción.  
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CONFIGURANDO SU REPRODUCTOR DE DVD 
 

CONFIGURANDO EL REPRODUCTOR DE DVD 

CONTENIDO  
Nombre  Cantidad  

  

Monitor 1 
  

Control remoto IR (baterías incluidas) 1 
  

Cable A/V  1 
  

Tornillos ST4.2x16  6 
  

Tornillos CM 4x8  4 
  

Base de sujeción metálica 1 
  

Manual del usuario 1 
  

Junta de goma 1 
  

 
Atención:   

�  Utilice únicamente los materiales incluidos en el embalaje original de este producto 
para realizar la instalación. El uso de cualquier otro accesorio no incluido con este  
reproductor pueden dañarlo de manera permanente.  
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INSTALACIÓN Y CABLEADO  
TION + WIRING 

Advertencia: 

  
No intente instalar o reparar por su cuenta la unidad. La instalación o reparación de este 
producto por personas no autorizadas o sin experiencia en manipulación de equipos 
electrónicos resulta peligrosa y puede exponerle al riesgo de sufrir un corto circuito u otros 
imprevistos. 
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Entradas para USB y SD/MMC/MS  
�  Switch on the rear 	  
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1. Batería + ( cable amarillo)  
 Debe conectarse al polo positivo de la batería del vehículo. 
2. Fuente poder Acc  (cable rojo)  
 Alimentado cuando la llave del vehículo  se haya en posición  ACC. 
3. Tierra (cable negro)  

 
Conecte el terminal a la carrocería del vehículo  para la descarga a tierra. Asegúrese 
de que la conexión se realice a un objeto metálico. 

  

4. Terminal de conexión a la puerta del vehículo  

 

Este cable debe conectarse al sensor de apertura de puerta que posee el vehículo para 
que de esa manera la luz cenital que viene con el reproductor pueda apagarse o 
encenderse al abrir o cerrar la puerta. 

  
5. AuX A/V, input 1  
6. AuX A/V, input 2  
7. AuX A/V, output  

 
Además, se provee una salida A/V  auxiliar para poder utilizarla con otro monitor.  La  
función volumen no tendrá efecto alguno sobre esa salida auxiliar. 

  
  
8. Polaridades  

 
Mueva hacia la posición “–” (izquierda) si el sistema eléctrico de apertura de puerta de 
su vehículo tiene  polaridad negativa. 

  
Importante:  

 
Asegúrese que el deslizamiento a la nueva posición sea completo y no quede a la 
mitad del selector. 

 
No lo vuelva a deslizar en sentido anterior una vez fijado, ya que podría dañar la 
instalación. 

 
Mueva hacia la posición “+” (derecha) si el sistema eléctrico de apertura de puerta de 
su vehículo tiene polaridad positiva. 

  
9. Entradas para SD/MMC/MS y USB  
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 Instalando el reproductor  
 

Atención:   
  No intente instalar o reparar por su cuenta la unidad. La instalación o reparación de este 
producto por personas no autorizadas o sin experiencia en manipulación de equipos 
electrónicos resulta peligrosa y puede exponerle al riesgo de sufrir un corto circuito  u 
otros imprevistos. 
  
1. Fije la base metálica al techo del vehículo con los tornillos ST4.2x16.  
 

Importante:   
Do not cover the original dome light opening.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Seis tornillos ST4.2x16 
 
2.   Retire la tapa que cubre los LEDS de la luz cenital para tener acceso a los orificios de 
montaje 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
3.   Coloque los bujes de goma 
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4. Desconecte los cables de la luz cenital del vehículo. 
5. Conecte los cables de entrada y salida RCA .  
6. Las conexiones deben respetar el siguiente orden: conexión tierra o masa, batería,  

conexión ACC y puerta.  
7. Fije el monitor a la base de sujeción metálica con los tornillos CM 4x8.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

4 tornillos CM 4x8  

8. Montaje de la tapa 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
9. Verifique todo lo realizado al finalizar 
 

Importante:   
�  Recuerde conectar el terminal rojo al ACC de encendido del motor. De otro modo, la 

carga de la  batería del vehículo podría agotarse en poco tiempo.  
�  Si el fusible se encontrase abierto, asegúrese de que no haya posibilidad de 

cortocircuito, y proceda a reemplazarlo por uno nuevo del mismo amperaje.  
�  Si le quedasen cables sin conectar, evite que los terminales entren en contacto con 

partes metálicas del vehículo o con cualquier otro material conductor. No retire las 
protecciones de dichos terminales.  

�  Tras la instalación de la pantalla, verifique que las luces de freno, luces de giro, 
limpiaparabrisas, etc. funcionen correctamente.  

�  Aisle los cables sin conectar con cinta o algún material similar.  
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USO DEL REPRODUCTOR DE DVD  
 
Regulación de la pantalla del reproductor   
Para abrir el reproductor   
1.   Presione el botón Open para liberar el panel LCD. 
 
 
 
 
 
 
 
 

Botón Open  
 
2.   Mueva manualmente el panel LCD hacia abajo hasta el ángulo deseado. 
 

Atención:   
�  El panel LCD tiene un ángulo máximo de apertura de 120º. No sobrepase ese límite   
 
 
 
 
 
 
 

120° 
 
 
Para cerrar el reproductor   
�   Mueva manualmente el panel LCD hacia arriba hasta que escuche un “click”. 
 
 
 
 
 
 
 
                         Cierre del panel  
 
 

Importante:   
�  Asegúrese de que ningún objeto quede aprisionado cuando cierre el panel. Para su 

seguridad, verifique que el mismo se encuentre correctamente cerrado cuando no lo 
utilice.  
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Uso del control remoto  
 
1. Retire la tapa de la batería.   

Presione la traba en el sentido que indica la flecha 1 y al mismo tiempo tire hacía 
adelante el compartimento de las pilas como se ve en la flecha 2.  

 
 
 
 
 
 

 
2. Coloque la batería.   

Coloque la nueva batería (litio CRD2025) con el (+) mirando hacia arriba.  
 
 
 
 
 
 
 

 
3. Vuelva a colocar la tapa.   

Coloque nuevamente la tapa en el interior hasta escuchar el “click”.  
 
 
 
 
 
 

 
4. Apunte el control remoto en dirección al reproductor de DVD y presione un botón, para 

verificar que funciona correctamente. 
 

Notas:   
�  Utilice el control remoto únicamente en el interior del vehículo.   
�  Manipúlelo a una distancia no mayor a 3 metros del reproductor.  
�  Los rayos solares o luces muy brillantes pueden afectar la recepción de la señal. 

Asegúrese de que el reproductor no esté bajo la acción directa de los rayos solares.  
�  Retire todo objeto que pueda interferir la recepción de la señal infrarroja. 
 
Reemplazo de la batería   
Proceda a reemplazar la batería usada por una nueva si nota que el control remoto no 
responde de la manera habitual. 
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�  Deshágase de la batería en forma adecuada evitando dañar el medioambiente.  
�  No intente conectar los terminales positivo(+) y negativo (–) entre sí ni tampoco 

exponga la batería a la acción de las llamas pues estos usos indebidos podrían 
ocasionar el estallido de la misma.  

�  Al tratarse de piezas pequeñas, tanto la batería como el compartimento donde va 
alojada la misma, se corre el riesgo de que los niños pequeños traten de ingerirlas, por 
ende se aconseja: mantenga el control remoto lejos del alcance de niños de corta 
edad. 
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OPERACIÓN 
 
Encendido del reproductor  
Presione el botón        del control remoto o de la unidad. El reproductor se enciende, y se 
visualiza en pantalla la  fuente de entrada y la norma correspondiente:  

DVD   
Entrada  

   

NTSC 
  La norma se detecta 

automáticamente 
 

   

   

 
 

  
  

Nota:   
1. El valor por defecto es DVD-IN (entrada de DVD)   
2. Si se visulaiza en pantalla la leyenda “NO DISC”, inserte un disco o presione el botón 

Src  para cambiar el tipo de entrada.  
 
Seleccionando la fuente o tipo de entrada   
1    Tras el encendido, presione el botón Src  para alternar entre los tres tipos disponibles 
de entrada.  
2. La secuencia de alternancia es la siguiente:   

DVD-in > AV 1 > AV 2 > DVD-in...  
 
�  Mantenga presionado el botón Scr  durante 2 segundos cuando se encuentre en tipo 

de entrada DVD para pasar al modo SD/MMC/MS o al modo USB.  
Recuerde:   

�  Solo podrá conectar uno de los dos. Si conecta los dos al mismo tiempo la unidad no 
encontrará medio disponible.  

 
Apagar el reproductor  
Presione  nuevamente el botón        para apagar el reproductor.  
* Si hay un disco en reproducción, continuará la reproducción desde la última posición. 
 
Reproducción de un disco   
1. Si el reproductor no se encuentra en modo de entrada DVD-IN, presione el botón Src  

para cambiar el modo de entrada. 
2. Inserte el DVD en la bandeja. Tras unos segundos en el display se visualiza la leyenda 

“loading…“ (“cargando”)  
3. Presione el botón Play/Pause  o el botón Enter .   

�  Presione el botón Stop  para detener la reproducción.   
�  Presione el botón Previous  para ir a la pista ó al capítulo anterior.   
�  Presione el botón Next  para ir a la pista o al capítulo siguiente.   
�  Presione el botón Play/Pause  para pausar o reanudar la reproducción.   

4. Presione el botón Eject  para expulsar el disco.   
5. Presione el botón Power  para apagar el reproductor.  
 
Mute On/Mute Off (Silenciar, dar voz)   
1. Presione el botón Mute para desactivar la emisión de sonido durante la reproducción.   
2. Presione Mute nuevamente para activar la emisión del sonido.  
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Reproducción de DVDs   
Acceso al menú   
Presione el botón Menu durante la reproducción para visualizar el menú en la pantalla. Un  
DVD se compone de títulos y capítulos. Al reproducir un DVD se ve un menu en pantalla 
con su contenido. Presione el botón Menu durante la reproducción si desea ver el 
contenido. 
 

Nota:   
�  Ciertos DVDs solo permiten ver las opciones desde el menú.   
Visulaizar información acerca de la reproducción   
Presione el botón Dispaly  para ver en pantalla la siguiente información:  
 
Cambiar el idioma del audio durante la reproducción  (multi-Audio)   
1. Presione el bóton Audio para cambiar la pista de audio durante la reproducción de un 

DVD. Se visualizarán: el número correspondiente al idioma actualmente seleccionado,  
el nombre de ese idioma (Ej, spanish) y la cantidad total de idiomas disponibles.  

2. Si hubiera varios idiomas disponibles, presione nuevamente el botón Audio para 
alternar entre ellos. La selección de audios disponibles desaparece automáticamente 
si no se presiona el botón Audio  nuevamente tras 3 segundos.   
Nota:   

�   Ciertos DVDs solo permiten ver las opciones desde el menú del DVD. 
 
Activar los subtítulos y  seleccionar lenguaje de s ubtítulos   
1. Presione el botón Subtitle  para cambiar el lenguaje preferido durante la reproducción. 

Se visualizará en pantalla: el número y nombre del idioma del subtítulo activo y la 
cantidad de idiomas disponibles.  

2. Si hubiera varios idiomas disponibles, presione nuevamente el botón Subtitle  para 
alternar entre ellos.  

3. Para desactivar los subtítulos, presione el botón Subtitle  hasta ver en pantalla la 
leyenda “SUBTITLE OFF”. La selección de subtítulos disponibles desaparece 
automáticamente si no se presiona el botón Subtitle  nuevamente tras 3 segundos. 
Nota:   

�   Ciertos DVDs solo permiten ver las opciones desde el menú del DVD. 
 
Repetir la reproducción   
Para reproducir nuevamente un capítulo, título ó ambos:  
Durante la reproducción, presione el botón Repeat  varias veces para alternar entre:   
�  chapter: repite el capítulo actual.  
�  title : repite el título actual..   
�  All : repite la todos los capítulos y los títulos.   
�  off : desactiva la repetición de capítulos o títulos.  
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Para personalizar la reproducción del DVD:  
1. Durante la reproducción, presione el botón A-b para establecer el punto “A” de inicio.   
2. Presione el botón A-b nuevamente para establecer el punto “B” final. La unidad 

reproducirá desde el punto A al B repetidamente.  
3. Para cancelar la reproducción repetitiva y volver al modo de reproducción normal 

presione otra vez el botón A-b.  
 
Seleccionar el ángulo de visión durante la reproduc ción (multi-Angle):   
Para selecionar un ángulo de visión:  
1. Presione el botón Angle  durante la reproducción para alternar entre los ángulos de 

visión disponibles. En la pantalla se mostrará el número de ángulo actual y la cantidad 
total de ángulos disponibles.  

 

2. Presione el botón Angle  nuevamente para seleccionar el ángulo de visión preferido. 
Presione una vez más el mismo botón para salir de la selección de ángulo y regresar  
al ángulo de visión normal. La selección de ángulos disponibles desaparece 
automáticamente si no se presiona el botón Angle  nuevamente tras 3 segundos. 
Nota:   

�  Para saber si un DVD cuenta con múltiples ángulos de visión debe observar si existe 
el ícono carácterístico en la contratapa del DVD.  

 
Uso del zoom (acercamiento)   
Para aplicar el zoom en la imagen:  
�  Presione el botón Zoom durante la reproducción de un disco para poder seleccionar 

entre los valores disponibles.   
(2x, 3x, 4x, 1/2x, 1/3x, 1/4x y normal)  

 
Nota:   

�  Si reproduce imágenes en formato JPG/JPEG, presione Zoom , y luego presione FF o 
Fr para seleccionar el zoom preferido.  
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Reproducción de CDs  
 
Para visualizar número y duración de pista actual   
Presione el botón Display durante la reproducción del CD para ver el tipo de disco, 
duración, número de pista y cantidad total de pistas del Cd.. 
 
Repetir todo el CD o un parte   
Presione el botón Repeat  varias veces para alternar entre:  
�  title: repite la pista actual.   
�  All: repite todo el CD.   
�  off: se reanuda la reproducción normal.  
 
Para personalizar la reproducción del CD: 
  

1. Durante la reproducción, presione el botón A-b para establecer el punto “A” de 
inicio.   
2. Presione el botón A-b nuevamente para establecer el punto “B” final. La unidad 

reproducirá desde el punto A al B repetidamente.  
3. Para cancelar la reproducción repetitiva y volver al modo de reproducción normal 

presione otra vez el botón A-b. 
 
Modos SD/mmc/ms o modo USB mode   
�  Mantenga presionado el botón Scr  durante 2 segundos cuando se encuentre en tipo 

de entrada DVD para pasar al modo SD/MMC/MS o al modo USB. 
 
�  Para el uso del modo SD/MMS/NS o el modo USB se deben seguir las indicaciones ya 

explicadas en el modo DISC  
 

Nota:  
 

�  Recuerde que solo podrá conectar uno de los dos. Si conecta ambos al mismo tiempo, 
la unidad no encontrará medio alguno.  
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Reproducir CDs con archivos mp3   
MP3 es el formato de audio digital por excelencia. Una pista de audio se comprime al 
formato MP3 lográndose una tasa muy baja de pérdida de calidad y con menor espacio 
ocupado en disco. Esta unidad puede reproducir discos CD-R/RW que contengan archivos 
mp3.  
Tras insertar un disco MP3, aparece el menú automáticamente. Use el menú para 
seleccionar las carpetas y pistas a reproducir o si prefiere puede dejar que la unidad 
reproduzca las pistas. En este caso, las pistas serán reproducidas en el orden en que 
fueron grabadas en el disco. 
 
 
 
 
 
 
 
 
Para seleccionar pistas y carpetas   
1.   Presione el botón  Display  del control remotol. Se visualizará en pantalla la lista de 
archivos y carpetas abiertas. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
2. Presione el botón [5]  o [��� � ] en el control remoto para seleccionar una carpeta de la 

lista, luego presione el botón Enter . En la pantalla se podrá ver los archivos que 
contiene la carpeta seleccionada..  

3. Presione el botón [5]  o [��� � ] en el control remototo select un archivo, luego presione el 
botón Enter  para reproducir ese archivo.  

4. Presione el botón SKip+  para ir al siguiente archivo o presione el botón SKip-  para ir 
al anterior.   

5. Presione el botón [3]  para desplazarse a la carpeta anterior o a la página anterior, o 
presione el botón [4]  para ir a la siguiente página.  
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Para repetir la reproducción de un archivo o de una  carpeta en un disco mp3  
Presione el botón Repeat  durante la reproducción para escoger entre: 
�  repeat single: Repite la reproducción el archivo actual.  
�  repeat all: Repite todos los archivos contenidos en la carpeta  
�  repeat off: Desactiva la repetición y regresa al modo normal de reproducción.   

Nota:   
Icono de carpeta that this is a folder. Not a MP3 file. that this is a MP3        
Icono de archivo MP3  
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CONFIGURACION DEL SISTEMA  

Ajustes en la calidad de la imagen  
 
Acceder al menú   
�  Use el botón Menu para selecionar las características de ajuste de la imagen.   

1. Presione y mantenga presionado el botón Menu del control remoto hasta que 
aparezca el menú de la figura. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

2. Presione el botón Menu varias veces para alternar entre los distintos ajustes de 
imagen disponibles, luego presione el botón [3]  o el botón [4]  para cambiar los valores. 

 
Opciones:   
�  contrast: Ajuste del contraste de la imagen  
�  brightness: Para el ajuste de la intensidad del brillo   
�  color: Ajuste del color   
�  tint: Ajuste del tinte de la imagen (solo disponible en norma NTSC).   
�  wide Screen: Para seleccionar el modo de pantalla: ancho (16:9)/Normal (4:3)  
�  Reset: Restablece los valores a los originales de fábrica.  
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Uso del menú OSD  
 
Presione el botón Setup  en el control remoto para ingresar en el menú OSD. 
 

Menú Descripción 
  

Ajustes generales TV DISPLAY: Puede seleccionar entre: 
· NORMAL/PS, NORMAL/LB, WiDE (ancho) 

  

 
ANGLE MARK: Permite seleccionar un ángulo diferente siempre que el DVD 
posea en la contratapa de su caja el ícono de múltiples ángulos. 

  Puede seleccionar entre ON (activado) o OFF (desactivado). 
  

 Idioma OSD: Seleccione un idioma para el menú del DVD. Puede escoger: 
· Inglés · Francés · Español · Italiano.  

 
  

 
CAPTIONS: Seleccione el caption  para reproducir el DVD.  
Puede seleccionar entre ON (activado) o OFF (desactivado) 

  

 SALVAPANTALLAS:Protege la pantalla si no hay actividad tras 5 minutos.  
 Puede seleccionar entre ON (activado) o OFF (desactivado) 
  

 LOGO TYPE: Selecione un logo para mostrar al inciar. 
 
  

Altavoces DOWNMIX: Se aplica al sonido digital dolby. Las opciones son: LT/RT y 
estéreo  

  

Altavoces DUAL MONO: Seleccione el canal de sonido: 
· ESTEREO  ·  L-MONO  ·  R-MONO  ·  MIX-MONO 

 

DYNAMIC: Seleccione el nivel de dB.  
· FULL · 3/4  · 1/2  · ¼  · OFF 

  

Preferencias 
TV TYPE: Seleccione la norma: 
· PAL ·  AUTO · NTSC 

 

AUDIO: Seleccione la pista de audio preferida: 
· Inglés · Francés · Español · Alemán · Chino · Ruso · Tailandés 

 
SUBTITLE: Seleccione el idioma de los subtítulos que se visualizarán en pantalla:  

                                        · Inglés · Francés · Español · Alemán · Chino · Ruso · Tailandés  · OFF   
DISC MENU: Seleccione el idioma del disco.  
· Inglés · Francés · Español · Alemán · Chino · Ruso · Tailandés  
PARENTAL: 
1=KID SAFE (apto niños)  
2=G (Todo público) 
3=PG (Bajo supervisión de los padres) 
4=PG13 (no recomendado para niños menores de 13 años) 
 
5=PGR (no recomendado para menores de 17 años) 6=R 
(no recomendado para menores de 17 años)  
7=NC 17 (no recomendado para menores de 17 años)  
8=ADULT (valor por defecto. Contenido exclusivo para adultos) 
  
Después de ajustar la calificación, presione Enter  e ingrese la clave de 
4 dígitos (el valor por defecto es 3308). Presione Enter  otra vez para 
confirmar. 
PASSWORD: Cambie la clave con los números del control remotoemote 
control.  
DEFAULT: Restablece los valores a los originales de fábrica. 
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Nota:   
�  Tras ingresar un par de imágenes como LOGO al reproductor, seleccione Captured  en  el  menú 

de tipo de logo (LOGO TYPE menu), para poder habilitar SUBTITLE en el control remoto y 
cambiar la imagen de inicio una a una. Selección Default  en LOGO TYPE menu para restablecer 
la imagen de inicio original..  

 
Personalización de ajustes DVD  
 
Configuración de la página principal  
 
1. Presione el botón Setup  del control remoto para visualizar el menú.   
2. Presione los botones  [3]  / [4]  buttons para seleccionar la página de configuración general. La 

lista se despliegará. 
  
3. Presione los botones [5]  / [��� � ] para escoger el item de configuración preferido.. Las 

opciones son TV DISPLAY (Pantalla), ANGLE MARK (ángulo), OSD LANG(idioma), 
CAPTIONS and SCREEN SAVER (salvapantallas).  

4. Presione el botón Enter  para desplegar la lista, luego presione [5]  o [��� � ] para seleccionar los 
valores  

5. Presione el botón Enter  para confirmar.   
6. Presione el botón Setup  para salir del menú.  
 
Configuración de altavoces   
1. Presione el botón Setup  del control remoto. Se desplegará el menú.   
2. Presione los botones [3]  / [4] para seleccionar el menú de configuración de los altavoces,, 

desplegándose así la lista de opciones.  
3. Presione los botones [5]  / [��� � ] para escoger el ítem de configuración preferido. 

Las opciones que aparecen son: DOWNMIX, DUAL MONO y DYNAMIC.  
4. Presione el botón Enter  para mostrar la lista, luego presione los botónes [5]  o [��� � ] para 

seleccionar los valores.  
5. Presione el botón Enter  para confirmar.   
6. Presione el botón Setup  para salir del menú.  
 
Configuración de preferencias   
1. Solo disponible en moto detenido o cuando no hay disco en el reproductor.   
2. Presione el botón Setup  del control remoto para desplegar el menú.   
3. Presione los botones [3]  / [4]  para ingresar en las preferencias.   
4. Presione los botónes [5]  / [��� � ] para seleccionar los items preferidos. Las opciones son TV TYPE, 

AUDIO, SUBTITLE, DISC MENU, PARENTAL(Supervisión para padres), PASSWORD(claves) y 
DEFAULT(por defecto).  

5. Presione el botón Enter  para desplegar la lista, luego presione [5]  o [��� � ] para seleccionar los 
valores.  

6. Presione el botón Enter  para  confirmar.   
7. Presione el botón Setup  para salir del menú.  
 

Nota:   
 
Este ícono indica que el control parental se encuentra bloqueado.    
  
Este ícono indica que el control parental se encuentra desbloqueado. No hay restricciones  
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RESOLUCIÓN A PROBLEMAS COMUNES  
 
Si el reproductor no responde, la pantalla queda sin imagen o observa cualquier otra señal de mal 
funcionamiento apaguelo y vuelva a encenderlo. Si la unidad aun sigue sin responder, presione el 
botón Reset  situado en el panel frontal. 

Síntoma  Causa Solución  
 

    

 
Disco insertado incorrectamente Vuela a insertar el disco pero con 

la cara de la etiqueta hacia arriba 
 

  

  
 

La unidad no reproduce el disco    

Formato del disco no soportado Verifique el formato del disco  

  
    

 Disco sucio ó dañado Limpie o reemplace el disco 
 

    

El reproductor deja de funcionar 
en forma repentina o la pantalla  
se oscurece Error en el reproductor 

Apague y encienda la unidad 
Si el reproductor sigue sin 
responder presione el botón reset. 

 

 

  
 

    

 La sistema de encendido del 
vehículo (o el dispositivo ACC) se 
encuentra apagado 

Introduzca la llave en el encendido 
y llévela hasta la posición ACC.  

La unidad no enciende.  

   

 Condensación en el reproductor Espere una hora o hasta que la 
condensación se evapore. 

 

 
 

  

  
 

    

 Necesita reemplazar la batería Reemplace la batería 
 

    

 
Suciedad en la ventana IR, en el 
reproductor o en el control remoto 

Limpie las ventanas de los 
sensores tanto de la unidad de 
reproducción como la del control 
remoto 

 

El reproductor funciona de forma 
errática 

 

    

 
Problema en las conexiones Verifique el estado de las 

conexiones 
 

  

  
 

    

Esporádicos saltos en la imagen. Disco sucio o rayado. Limpie o reemplace el disco 
 

    

  Puede deberse a una 
Interferencia (Ej. cable de alto 
voltaje, estación de 
transformación, aeronave, etc…). 

Aleje el vehículo de la fuente que 
causa la Interferencia. 

 

Imagen borrosa o desdibujada.  

 

  

 
 

   

 La temperatura ambiental es muy 
baja 

Comportamiento normal de la 
unidad ante bajas temperaturas. 
Recuperará su funcionamiento 
normal tras algunos minutos. 
 

 

 
 

  

La imagen se ve oscura  

 

 

  

 
 

   

 
El brillo se encuentra configurado 
en un valor muy bajo Ajuste el brillo 

 

    

 Los auriculares están apagados Encienda los auriculares 
 

    

 La batería de los auriculares está 
baja 

Recargue o reemplace las 
baterías. 

 

Los auriculares no emiten sonido 
alguno 

 

 
   

Existe algún objeto  que interfiere 
la señal 

Retire el objeto que está 
provocando la interferencia o 
acérquese al receptor. 
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ESPECIFICACIONES DEL PRODUCTO  

 
Fuente de Poder Batería del vehículo (+10.5V ~ +16V (DC)) 

  

Mecanismo Apertura/cierre manual 
  

Ángulo de la pantalla > 120° 
  

Consumo <2000mA (VDD=14V) 
  

Luz cenital 2W 
  

Temperatura para la operación –5 °C to +50 °C  
  

Temperatura ideal para su almacenamiento –20 °C to +70 °C  
  

Tamaño  304 x 320 x 58 mm 
  

Peso (g) 2357 
  

 
�  Las especificaciones y el diseño de este modelo pue den sufrir 

modificaciones sin previo aviso.  

 
Si en el futuro necesitara deshacerse de este producto tenga presente que los 
desechos electrónicos no deben arrojarse junto con los residuos hogareños.  
Recicle aprovechando las facilidades que se brindan en la actualidad. Consulte 
a las autoridades locales o minoristas para conocer las pautas del reciclado 
(Waste Electrical and Electronic Equipment Directive , WEEE, “Directivas sobre 
reciclaje de equipos eléctricos y electrónicos “). 
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MANTENIMIENTO 
 
Cuidado de los discos    
�  Mantenga limpio el disco, evite el contacto con la superficie grabada (cara opuesta a la 

etiqueta).   
�  No pegue etiquetas en la cara impresa del disco. No raye ni dañe esa etiqueta. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
�  Evite la exposición del disco a la acción directa de los rayos solares, lugares cálidos, 

de gran humedad, ó de temperatura extremadamente baja. 
�  Almacene siempre  los discos en su caja al finalizar la reproducción 
 
 
Limpieza de discos   
�   Antes de reproducir, limpie el disco con un paño suave comenzando por el centro del 
mismo hacia la periferia. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Mantenimiento del panel LCD   
�  Remueva el polvillo con un paño suave.   
�  La superficie de los discos es sensible a los arañazos; trate de no frotarla con objetos 

punzantes.   
�  No utilice solventes químicos o detergentes fuertes para limpiar la superficie de la 

pantalla.  
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GARANTÍA 2 AÑOS 
 
Estimado cliente 
 
Gracias por la  compra de este producto ZENEC. Se aconseja conservar el envoltorio original para 
poder transportarlo si fuese necesario. 
  
Si este producto requiere servicio de garantía, favor de contactarse con el comercio minorista donde 
lo adquirió o al distribuidor que corresponde a su país.   
Este producto ZENEC tiene garantía contra defectos de materiales y de fabricación por un período de 
2(DOS) años a contar a partir de la fecha de compra en el local minorista.  
 
Límites de la garantía  
 
Esta garantía no tiene cobertura por daños ocasionados en los siguientes casos:  
1. Instalación y conexiones mal realizadas.   
2. Exposición a la humedad, líquidos, acción directa a los rayos solares o exceso de polvo o 

suciedad.   
3. Accidents or abuse, unauthorized repair attempts and modifications not explicitly 

authorized by the manufacturer. Service no autorizado por el fabricante.  
This warranty is limited to the repair or the replacement of the defective product at the manufacturer’s 
option and does not include any other form of damage, whether incidental, consequential or otherwise. 
La garantía no cubreThe warranty does not cover any transport costs or damages caused by transport 
or shipment of the product. Warranty work will not be carried out unless this warranty certificate is 
presented fully completed with model, serial number, purchaser’s address, purchasing date and dealer 
stamp together with the original sales slip! 
 
 

2 JAHRE GARANTIE  

 
Sehr geehrter Kunde, 
 
Vielen Dank, dass Sie sich zum Kauf dieses Produktes von ZENEC entschlossen haben. Wir bitten 
Sie, die Originalverpackung aufzuheben, z.B. für den Transport bei einem Garantiefall. Wenn Sie 
Garantie-Leistungen für dieses ZENEC Produkt beanspruchen, wenden Sie sich bitte direkt an den 
Händler, bei dem das Gerät gekauft wurde.  
Dieses ZENEC Produkt ist durch eine Werksgarantie von 2 Jahren ab Kaufdatum im Fachhandel 
gegen Material- oder Herstellungsfehler geschützt. 
 
garantie-Einschränkungen  
 
Nicht unter Garantie fallen Schäden infolge von:  
1. unsachgemässem Einbau oder inkorrektem Audio- oder Stromanschluss.   
2. Einwirkung von übermässiger Feuchtigkeit, Flüssigkeit, Hitze, Sonneneinstrahlung oder 

starker Verschmutzung.  
3. mechanischer Beschädigung durch Unfall, Fall oder Stoss; Schäden durch nicht autorisierte   

Reparaturversuche und/oder Modifikationen.  
Die Garantie dieses Produkts bleibt in jedem Fall auf die Reparatur bzw. den Ersatz (Entscheidung 
beim Hersteller) des ZENEC Produktes beschränkt. Transportschäden und die Kosten des 
Rücktransportes sind durch diese Garantie nicht abgedeckt. Jeder über diese Garantie-Erklärung 
hinausgehende Anspruch und Haftung für direkte / indirekte Folgeschäden werden ausdrücklich 
abgelehnt. Garantie-Ansprüche können nur mit einer korrekt und vollständig ausgefüllten Garantie-
Karte und dem Original-Kaufbeleg geltend gemacht werden. 
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MARCA: ZENEC      MODELO: ZE-MR1020-DVD  
 
 
Número de serie del producto: ..................................................................................................... 
 
Fecha de compra: ......................................................................................................................... 
 
Datos del Comprador 

 
Nombre:........................................................................................................................................ 
 
Dirección: .................................................................................................................................... 
 
Ciudad: ................................................................................................................................ 
 
Estado: ................................... Código Postal o ZIP  ........................................................... 
 
País: ..................................................................................................................................... 
 
 
 
 
 
 
 

Casa Vendedora y sello 
 
 
 
 

Casa Vendedora y sello 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


